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mus | einsmodi vestes ot lorieas Inngiores in monumentis

: Assyriorum depiot
SpICis, — nenta ef aen 1 W

e 4 00 onfline recensentur, non quo Tonathus va exuit sed
quo David eadem induit. Usgue. . usgue gradationem  axprimit s imo et eladinm. su-
1M, el arcum s el L sunmt. Lice G

i, .eL 'fl‘l I suum, el hrlltm_un suum. Licel armn non essent tum ita rara in Israel
ki 43, 22, masno tamen pretio lithebantnr, und eoram dono r\lu.

avidi luibi-
wox David bellatoribus, i

signum amords, videtur Tonathas id

V. b « Egredichatur quoque  David ad omnia, quaeckmgue misisser
e Sanl, et prudenter se agebat». Syr. pro causa []Dl]]’;"f‘h"'c[l‘l‘li’llf'é
vmcr‘.‘ba!. « Posuitque eum. Soul super viros belli, et rrcccpnfsbr'm ';1
aculis iniversi populi, maimeque in conspeety famulorum \“cufl‘».1 u(i
Cum ex tribt imprimis essent Beniamin 99 7, non ita Fu'm::-.a- pri i
faverant inveni de triby Inda. Wil K TR

B. Latentes Saulis insidias 4 Reg. 48, 6-29.

\ Brevis haee eeterogquin pericope revertitur ad illam quam in Histors
Samuelis observabamus, paragraphorum sen smap],mrum divi 'i<;13> .
camque valde artificiose exaratam, Deseribendym SUSCepert j 11.1:-.:“'-
ihmicitiaram Saulis a levi displicentia nsque ad Ctll’!.‘,llll’\rl“a‘[\li;] ;d]um
Drogressim, ob intellectas emm Davidis eximias dotes, um; c-;'ew* [‘m
in dies populi favorem. Quae duo motive auctor in r:,l:msuli;. pastlc':m
[:holium.cmdtimm repetit. Bt duae quilem sunt strophac, ouafuén r)a'-’d—
- l.b prima infensi animi tentamina dese t, altera mul-;n'iiuq conviili-lllonrl‘
Dalvn_l!s t_i.asidem‘o reg-]:u.'um nuptiavam in perniciem agendi. Tla c;‘;a’adi—
1-I.lJ I\Verhn;_ 16 tl%’ﬂlll'ﬂ[:& autem Isracl et Tuda diligebat David ete. » l‘=;mc
;f{:n; : ‘_2? m‘.\_!!r:!ml autem, filia :%:ml. diligebat, eum », quibns imm%-

dvorem expressum labes. Prior rursum strapha tribus conficitur
".]em["'ls, Primum recolit ortarnm inimicitiaram oecasionem : « Non f-iii
118 ergo oculis Saul aspiciebat David ate. o Scctmdu;n m:tsiliiurAn“ TIL\‘;
effeein :ld!ﬂ](‘. carens tiansligendi Davidis = « Bt fimuit Su-ui T)'nict!L ‘:J}
:_{_Lmd Do_mmus e85et cum eo, ef a ge roce et ». T(:rliunﬂ!m'id.c:nl us'mn—
it specioso [Jt'll?l['.ﬂli ab aula semoturm bellique periculis permissum :
£ \_u‘h[ itaque Saul, quod prudens esset nimis, et coepit cavers 5 i
Similia verba, post absalutam alteram eruplm;l, ey

tolam pericopey
3 ; P G alte p pen con-
udunt : « Et Saul magls coepit timere David, factusque est Saul ini-

micts Divid cunctis diehus ifici
o 5 David cunctis diebus s, Qua artificiosa repetitione, Saulis odium
clusque motiva perquam vivide illustrantur, i

1 REc. 18, 6-8
4) Insidiarum initia 4 Reg. 48, 6-16.

a. Ortarum inimicitiarum oceasio 4 Reg. 48, 6-9.

v. § «Porro cum voverferetur pereusso Philisthaeo David, eqressae
sunt mulicres de universis urbibus Israel, cantanfes chorosque ducen-
tes in ocenpsum Saul vegis, in tympanis laetitioe ef in sistris ».

er Vulg. onmnes ita @ in. i, se. Baulls el exercitus, i
etiur David ete, ! ) genitiviny Philistlaed ik srunt gene-

o e Philisthacorun B 1 L 1= Davidi Leibuatur, cuni

relijqui Philisthaeorum eaede oecupali fuerint ? Erge planins yox de Goliath in-

e expositio colneidic, eam David non privs o eacde Goliath sire-
1 totum hellam esse i}
onglus hos

seso Philisthaeo sit domum r
situs, bellieis expeditionibng adhibitus et militar honore ins . Non absonum vi-
detur, his ommibas aliquol y 2 soens, ne decenti quid i superki-

1 il

triangulon 5 T b, i tyipar
ralioném fagil i Llnun lign. eam vocem cam
Syr. et Tps. uliimo loco & H $0 putal nony - fusdam instrumenti,
idemgue videtur sensisse fos, vertens w et i i g eliti to Wellh.
cital 1 Par. 13,8 v cum omni pirfule, ob canticis, et eitlar psalterils el o
Ergo stare licot textui.

v. T « Bt proecinebant mulicres ludentes atque dicentes @ Pereussit
Saul mille, et David decewy millin ». Hebr. Alternaniesque cane-
bemt mulieres ludentes. Ex Ex. 13, 21 (cf. 135, 1) reapse probabilis
fit coniectura Clair, versum hune nostrum a mulieribus esse repetitnm
post singulas strophas epinicii eviusdam ; vel, quod hahet fos., prios
hemistichium a naptis, alterum ab innuptis esse decantatom. Per mille
significari mulfos, pec mirtadas (Hebr.) vero mulfo pleres, inm perspexe-
re Vatabl., Sa, Menoch. ; aliasque einsmodi cantiunculas aliunde pefitas
comparationis gratia congessit Maly. Mille etiam alias indeferminate
sumi pro magno numero, disce ex Ind. 45,43 : « Inventamegue maxil-
lam arripiens, interfecit in ea mille viros». 7337 primitus multitodinern,
numeram valde magnum signifieat = Gen. 24,60 ; Ps. 90 (94), T; Lev.
26,8 ; significatio decem millin (cf. Ind. 20, 10) non est nisi derivata,

certe hunc sensum intendebant : Percussit Saul plurimos,
sed David longe plures. Cur fantum numerum Davidi tribuebant? quod
felicius Saule pognaveril, quod rege violenio ac suspicioso cssel accep-
tior. v, 8 « Fratus est gutem Saul nimis, et displicuit in oculis cius ser-
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o iste, dixitge + Dederunt David decem millia, et mihi mille dods-
runt o quid et superest, nisi solum veguum? s Vi credibilom eenset
Wellh. motum irae tam subitum tamque vehementem : verymis in ho-
ming animi impote et a malo spirity instigato intelligitur. Dein notan-
dum, res nobis in hae narrationis parte indicari tantum per modun com-
pendii : Davidis reditus domum post caesum Goliath reticetur, facinora
belliea innuuniur solum; multo minng omne nobis cogitationes

Saulis
deseribaniur. Torquebatur is continnis sus

nibus, et ubigue futurd
regis umbram capiabat. Vix dubium est, eam dudum cinsmod; suspicio-
nibus in Davidem, cui ompe: faverent, esse stimulatum : epe nune tan-
dem in apertas querelas proruperunt.

LXX omittit uli ineisum et relipua usiu

NED PrOTL T,
bat in swe LXX exenp

iegdoret,

i ergo probabilius esl, LXX primitns legiss
relifqui lextus ad unum omnes logunt

¥, 8« Non rectis 0 geulis Saul aspiciebat Duvid « die illa ef dein-
cepsa. Quae postea evenerunt, summatim recensentur ;v 10 ad parti-
calare quoddam factum redit, — explicat fics., ut sit denom. ab
V¥ oculys 5 ergo sinistre aspiciebat (Vielg, Alex. Syr-). Chald. insidio-
bertier,

b. Consilium effeetu carens transfigendi Davidis 4 Reg. 48, 1012,

Vo A0 «Post diem aulem alleram », i, o.

die trinmphalem ingpes-
SUIL CONSequente, « {vasit spirits [

nalues Saul, ef prophetabat » —
recte Clhald. et dnsanicbat, eadem voce 0% nsus ler. 23
effectum exprimendum — « in medio domus suae ;D
bt s sua, sicut per singulos dies . Tempus not
mter illum ingressum et Goliae caedem (are
deesse tempus, quo v.
situn Davidem Saul

.9 ad ehrietatis
vid aqutenn psalle-
abilius intercesserat
falso conqueritur Then,
2 ¢l B relata evenerint. Fuit tempus, quo arces-
diligeret, quo eo ad expeditiones bellicas nteretur ;
tandem illum aversari cocpit. Cf Himgpel, 1. c. p. 88 SO
& Fenebatque Saul lanceam », v. 14 «ef mi team, putans, quod con-
figere posser David cum pariete ; et declinavit David ¢ fuete cius secun
do s Verte : Bt sustulit Saul lanceam, eogitans : Conficam Dayid enm
pariete 5 et declinavit David a Facie cius his, Masor. Vi . punetant
25 ctendere tucere ; melins LXX Chald. 2 attollere.
Saul igitur videtur bis, sive codem sive diy diebus, eontra Davidem
insurrexisse ictumque attentasse s sod fortasse cohibitusest abaliis, saltem

non dicitur laneea, sicut 419,10, in pariete haesisse (Cluir, Himpel). David

i Res. 18, 12-16 189

aut coram perseverabat aut, brevi imcrmi i i, \‘e_\'(zr?!i&}:{,{igic:i
rem insaniae magis, quam infenso adseriberet animo, y. 42 ¢ B -
Saul David, eo quod Dowinus esset cunt €0, et @ §¢ recos s_rlzf. »1. Daf:_
ilﬁ:ul(lﬁl odinm abiectus timor con lnitm‘, Intime p‘(:r[:l(:?clrm,‘ Saul, o:ln
T a 58 rece TUNe, OInem I!a\_’i(h::. m_ol.u m invido ser ?Llﬂ\r : “u ";
coepit conscius fieri divinae :1.\:-.i..~>'.c.m_:ae in illum trm-mhmaj_-. LP;\): Ci~
quoad etz. notant Masor. in aliis codicibus deesse ; desunt in LXX, GL.

dieta ad v. 8.
¢. David spegioso praetextu ab aula remotus 4 Reg. 48, 13-45.

v. 13 «Amovit ergo cunt Saul a se, ef feeit eun EJ'emeJ} .s.frpm.'
mille, et egrediebalur ef intrabat i Cur!s?}b‘f'fir. pfj})f{f'bt, sel, Il[Ib‘! ‘1(:
lighetur, eante cos, i. . Isroel et luda. Bgredichatur /e{ u.r!.r.r n/) di{
sumitur ut & S constanter versabatur ante cos, gt. Dent. 28, 6.
I‘J 31,2 ; aut intelligitur de eg 1ad pugnam E.L d’(;‘\l'ﬂdtfli EusL par Ldn(ll
\iczm-mm (Vatabl., Sa). Populus favebat Davidi 1_(:‘t, V. ity‘_\'nl qjm-
210 c‘.un.-',tm‘llup prae ocnlis haberet, vel quod eum iis \cnrupnnhus aspi-

s ant spe victoriae elatus ulc',m.i.fn', um-. \r;um.[fhu parto

ssunt etiam populus intelligi milites, quibus aliis tempo-

ribus aliis pracesset David, modo uni, modo alteri lu:-m.‘ %) an’t‘c' qura;

ille constanter gradiebatur, nulli se periculo vel iu]_wol.l bLIE-liL‘LLLLﬂﬁ, qn.u-

magnam duci apud milites gratiam conciliare cun:sum'[-t._:.‘_ 1 4 &21;,(1.’{:‘:

bus quoque vits suis David jri'ut{ﬂ-n@' r[gr:b:t! » u, e u, © r.f_ l il ;

orat cum eos (ol 16,135 18,12, 28), v, 13 « Vidit vﬁf'rrju nf:u, : :_fu.m'

prudens esset ninvis, ot Coepil cavereen . .Hci';}'. HIE"i'r’[-Jﬁit{J' (’!MH,; Vi !.l)‘

« Omnis aretem Tsrael et Inda ditigebat David ; ipse enim ingrediebati
et egrediebatur anie cos ».

Putat Then. v. 13 et 14 repeti cadem facta, quae 1am 1 H |ji\|1}.?lz'l,} n-e?\.‘l—
rationem ex variis centonibus esse consulam, Errat, Yo D a & ‘NL.I.:’ .?\ it l
dum adhuc comitatui Saul adnumeraretur, ( u.w\mc actis sil Iul'&‘m.[ﬂ!lc i Lm
« etiam in conspeetu famulorum Saul ». « Vird |]('|]:rlu=]‘('5 @ V. B 0o ?uu[ n.-m«T

i u, quibus v. 13 permanenti hor praep . Prius

itus faeral, necnisi quibnsdam occasionibus ad ])L‘lllu:uE

expeditiones mitlebatur = mme chiliarehi zu‘m:v : fungebatur, .nu.f'uim hine 111.“%%

aulae se inngebat. 1ta sane Ios. ; « A priori mm;gm.w IINEre S0 m‘mnul, 1\-\10.1 £X

formidine propingquior sibi et vieinior videretur, I'.-Ill\_TlIIII H'll1nj]ljm]1{ [-.mf'n:tll::.lu

quidem ci loco potiore, sibimet vero, uli putabat, tutiore » ¥ 14- j' ;uo‘u n]-:_

\is cirenmslantiis; ea afficmat perdurasse, quae \ 2 luerant narrata, Da-
vidis prudentia ctizm wagis extolliar, addita voee nimis.
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2) Insidiae pragtextu nuptiarum rogiarum 4 Reg. 48, 17-28.

V. 17 « Dizitque Saul ad David ; Ecee filia meg maior Me ob, ipsam
dabo tibi uxorem ». Cf. 14,49, Promiserat Saul filiam 17,25 ei, qui
Goliath interemi favore populari adactus, nunc tandem de implenda
promissione cogitat. v. 17-19 desunt apnd LXX Jos. et, sccundum
Masor., in quibusdam ms. ; legebaniur a S. Ignatio, Orig., Theodoret.,
Procop., (Vere.). « Tantummodo esto vie fortis, et proeliare bella Do-
mini ». Hae promissione obtinendaram nuptiarum inducendns sperabatur
David, ut se incautius hostibus obiiceret et ita perimeretur. Voee bella
Do inflammandus et illiciendus erat pius Davidis animus {Clair).
& Saul autem reputabat, dicens : Non sit mans mea in eum, sed sit
super ewm mains Philisthinorum ». Of. 2 Re

12,9. Yerba continent
poenilentiam cius cons

quo v, 41 studuerat Saul Davidem conligere.
Simul ostendunt enm efiam tum, quands sui plenc compos erat, incogi-
tationibus invidiae et odii perseverasse. Vide viri exigoam fidem, qui
simul Davidem aemulom 7 Deo regio destinatum suspicabatur, et tamen
Philisthaeorum manibus interimi posse sperabat. v. 18 « Air awiem

David ad Saul : Ouis €40 Sum, il quae estvita mea, oul cognalio patris

met i Israel, ut fiem gener vegis ? » David nuptiis regiis obiicit hu-
wilem originem, quae nulla rezis liberalitate

wari queat. Prudentis
liaee potius respor

est, quam abiecte de propria conditione sentientis -
quae cnim Davidem inter pastorem regisque filiam, quiipse pastor fuerat,
tanta disparitas | Oporiebat tamen magnam oblati honoris acstimationam
profiteri. Vel ctiam David illum reapse declinare studebat, quod regis
mentem aug divinavet ant haberet compertam : fortasse enim rex, quibus
temporibus insanichat, intima cordis consilia effuticbat.
Diffieultatem |

putat eck Tes
Omuimgue i

VN M2, guis est vite wea. Welll, panclans , formam  esse
ws, Cur non aeque be

relingmus puuel Masor.
il mea? AL cum hae quomodo (uadral pronomen guis,
aquod nonnisi « id copula earent : quis est pie

W e cognal Fulg. Syr.F il

sedae sunt gliquae per
Verisimile igitur est, quod habet Wellh , S

explivandi v eavsa adseriptam. Tn (uem sensum elinm trahi potest Valg. aut.

Vo 49 e Factinn est aidem tenipus, cum deberet dari Merob, filin Saul,
David, data est Hadricli Molathitae weor », qui 2 R

ieg. 21, 8 filins seri-
ab Abel Mehula tribus Tssa
char, hand longe a Bethsean et a Tordane sita, patria Elisaci prophetae :
lud. 7, 23 (22); 8 Reg. 4,42; 19, 16. « Ferendum esset milius

bitur Berzellai, Molathithes dicius fora

si dehi-

1 Rea. 18, 19-26 191

tam negaret; at oblatam anferve, dolor est el igflomini:l g'}ax1!113 :f, ef.
Tud. 15 (Sanct.). Videtur Saul exspectasse, Dm‘;flt-,m,‘ deudef'm- :arum
puptiarum abreptum, iam ante itlos LT _11]1(21‘1[[1[:!}1;1 - ‘j),‘ii!u'i
erat ingenii inconstantia rex, prins consiliom i_ll)dlczl\.'ﬂf. v. 20 v Dileae
aiitern David Michol, filin Saul alteras Xml 8 F?a\ldls jCUi'llG hie ;Enu}‘r
oriwinem duxit, regis malag fidei haud ig[lilljt. (..[-,f mruiirmuu es; .j};”';;
el ;I;e’ac-iu'f ein. v. 2L « Dizilgues, i. e. cogitavitef. v. 4T, « ‘Qm! : i
eam illi, ut flat ci in scandalun, et it super eum a:nmm’sr.’?nfel.s{ mfo‘
um s, Agitor proxime de promitiendauxore ; sed ubi Dayid (,'H.i!.ilit.mﬂum
perdifficilem v. 27 implevit, non ausus est rex s cundo promissa dene-
TAIC. : i
2 Dizitaue Saul ad David : Dy dualins rebus gencr meis .c.l-'es frodie ».
Welir. Secunda vice (Calm., et cf. Tob 33, 145 2 Esdr. 18, 21}! ge)wi'ftm
te pracbebis mili hodie. Prims prachuerat, qunndu'h_e .pau-uum 11»10-
fessus esi ad Merob ducendam. Verba desuni :11@! LXX _l![, .eer-.uru mn‘
Masor., in quibusdam ms.; ergo in u.:‘dem fontibus, ‘uln ltl051flclfl;l-hl;ll.
v. 17-19, quibuscum re ¢-opui:qu‘r‘IQ\_l:_(ln:\m r :J[_llh‘t.nﬂ\“ll:l‘z‘ﬂgt 1(2:,
proponenti? Aut niliil respondit, ‘~l id sine re : mfe[muu@n‘r_.l\_: pn[f":‘ L
adem fere, quae v. 18. Hinc iam rex coepit agere per alios L;-m“
it OpFiam, TON Tegis mentem Ic.u]nel‘.en:‘ur, qno c.-rmus"k]en idi placs-
rot (v. 26) consilium. v. 22 « Kt mandavit .Ha,lwf Servis Suis 'Lufpum_e:ia
ad Duvid clam nie, dicentes : Feee places regi, el OmES Servi ciils (f‘i-f?—
qunt te. Nune orgo esto gener vegis 2. v. 23 “"‘C. Iomriv. sund ser .Eﬁmd
in aupibus David omnia verba haee. Bt ait {)rwrd + Num parim vic r.'r.;t‘r
wobis, generiomn regis esse ? Ego auiem sune vir paiper et i»z;ian..:‘ s, Hebp.
bis eadem radice utitur : Num parvi aestimetur a a.'ubzu-:r_' Eqgo rm..(jem.
SR VIT POAtper Parvieyue fMA‘E(‘HLn‘!e’-OJ!'ﬂ'S,. ergo par solis rebus parvae
aestimationis perficiendis, et tenui doti afferendae. v. 2% « Bt f‘t‘}iitfi!tfﬂ-
vernint servi Saul, dicentes : Huinscemodi verba IocLuf:m est David v,
v. 95 « Diwit autem Saul ; Sic loquiming ad David : Nonwhabel rex spon-
salia necesse, nist tantum centim praepuiie Philisthinorum, ul ﬁaf wl-
tio de inimicis regis ». Pracputia afferenda erant fwgumcmnm totidem
interemptorum hostinm, uti alias praec .npm.. Falso aulttm tenet fhi-
guet, requisita praepatia, ut certo constaret l‘hflwhmrus, nIm:L 113:
i][',l(;(n\, ess5e 0 : quamnam rationem potait Dayid h{ih(‘,i't‘,. m:it,ta)n‘:l
Hebraos 7 Tantum numerum requirebat Saul, qoo ferocius I.rf\‘\'lcl lln:
listhaeos adorivetur, et ita eorum manibus interivet. « Porro Sawl cogi-
tabat tradere David in menus Philisthinorum s, v. 26 « Cum_qar.s e
tigssent sevvi etus David , quae dizeral Soul, ;uim;rr-_'.l Serimo. i
oeulis David, ut fieret qene gis 3. Non pato, quod ]uﬂ'tttl.(‘h‘m‘, “ﬂ\r‘l:
dem Suulis delum non perspexizse ; sed divini in servanda vita auxilil
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Securus erat ; non poterat non assentivi susoestioni row
o . ¥ sl P 1 = ; =

tae; con.n‘w.pal., hac vice haud fore in potestate Sanlis. filiam i dene-
SHEe, UL INSIZNL Victoria rursus omnium in se animos convertisset, v
21 « Bt post paitcos dies s

ine tam explici-

e i : ens David, abist cum vivis, qui sub ep
eraint. Bt perenssit ex Philisthiim ducentos viros, el atlulit corum proe-
j’m‘ » ef annwmeravit eq regl, wk esset gencr eius. Dedit tlague Seul ef
Michol, filiam SHAM, wTore v,
Diserepant numor sputia. postul:
apud Syr. dugenta p 1, \1'E ; Cieal,
3 IEL . Lt

v quially-
el
L pranukia

eentem aul do g

v 2‘3 « Bt vidit Saul et intelleit, quod Domines ¢
Nom gtiose haec verba repetuntur, ef. v. 12, 44, Hoo nnum regis invidia
peneirare su.u!_ehat‘ quisnam ille esset, quocim esset Dominus hf[tli rece r—
sisget a se il‘!mctquici Davidi prospere cederet, confirmabat Li;u.i\[m :or:—
Cflp!flm suspicionem, cum Davide esse Denm, Davidem reeno d;‘:. l;:ii‘i
[ ;Iwa’mI autens, filia Saul, diligebat ewn ». Miclol i’m:en? ahdo";rfﬂ [Ii:
hae vice staret promissis ; eadem mox 19, 11 sqq. U(\\jilhé \-’im?n -

sset cion David ».

vit. — Adverte in his benignam Dei providentiam. Abiecers

ab 18 quidem
; avidi promiserat. Sed
1ONore e i. Stg s

s:1: erat promisso, quo se futurorum mrrj:l:itﬂ(:‘ifﬁm e
nio dandi ei, qui devicisset Goliath, Tum ipse rex clectus fami s
cebatur: Saulis, seepteam in alienum non Lran:«fech'J;smr (uam e
e Saul prima vice in facto Merob repudi oSt
:m‘secundo » exarsil Michol amore David
universis populus illud connubium
Ignoravit rex wis

Saulem, elnsque posteritate regno exclusa, illud D
paterant adhue res summo Sanlis

rinxerat, filiam mairimos

gratiam

1, oblata est el cadem gra~
Ionathas, omnes sepyi n:-::ia
' expetierunt et impelraverunt, Sed
FImus gratiam sibi quadamtenus obtpusam.

: ¥. 29 « Et Soul g coepit timere David s, nune rosis seneram fe
. Sequentia usque ad finem cap Tes / o b
N -[i 4 usiue ad finem cap desunt apud £
i ms, hebr. « Faetisque est Saul inimicus Day
Hie versus veluti elausula os

XX eb in quibus-
1 i cunetis dichus ».
b amnmm de av. 6 narratorum

1 Rec. 18, 30-19, 3

0. Patens Saulis odium 4 Reg. 48, 30-20, 43.

Tam a latentibus insidiis in apertas inimicitias Saul prorumpit, Tres
sub hoc capite veniunt articuli. Primum Saul ad necem Davidis suos
adhortatur, reconciliatione per Tonathan effecia. Secundo ipse Saul Dayi-
dém quaerit interficiendum, in domo regia, in propria Davidis domo,
tandem in ipso prophetarum coenobio ; ubi David servatur primum sua
agilitate, inde uvoris sollicitndine, denique divini spiritus interventu.
Coneluditur totum caput reconciliatione Davidis cum Saule per Tonathan
frustra quacsita,

4) Saul suos ad necem Davidis provocans 4 Reg. 48, 30-19, 7.

v. 30 « Bt egressi sunt principes Philisthinorune; a principio autem
egressionis corum prudentius se gerebat David, quam omnes serve Saul,
at celebre factum est nomen eius minis ». Verie : quandocungue aulem
egrediebantur, prudentivs efe. ; hune esse sensum locutionis, patet ex 8
Reg. 14,98, Hoe versu Davidis prudentia magis etiam, quam id v.
14. 135 factum fuerat, commendatur ex numero expeditionum, compara-
tione aliorum regisservorum, et gloria comparata. Gap. XIX v. 1 « Loeu-
tus est autem Savl ad fonathan, filium swion, el od onuies servos suos »,
post aceeptum nuntinm de rebus a Davide tam feliciter gestis, « ut aeei-
devent David s, Heby. de oecidenda David ; non, ut ipsi oceiderent, id
enim lonathae certe non dixit ; sed generatim, eum oceidi oportere (Keil).
Sanct. : « cum res frandulentis tentata consiliis non procederet, in aper-
tum erupit, quae latere diu non poterat invidia, et ex ea ortum odium
implacabile ». Non potuil silers invidia, perercbrescente Davidis fama.
« Porro Ionathas, filius Saul, diligebat David valde ». v. 2 « Et indica-
wit, Tonathas David, dicens @ it Saul, pater meus, occidere oy
quapropler observa le, quaeso, mane, el manebis clan, et absconderis ».
Mane, 1. ¢. cras mane (LXX); videtur Jonathas vespere convenisse Ta-
videm; fortasseetiam rex vesperting tempore insaniebat, matutino sapie-
bat. Abscondere, ut absens credaris, dum prope ades. v. 3 « Ego aulem
egrediens stabo fuxte palrem mewne in agro, ubicungue fueris ». Descri-
buntur loci frequenti usu familiares : Ego, egressus domo, staboin agro,
(ui prope domum est, quem nosti, et tu eris ibi abseconditus. Gur vero
Davidi latendum erat in illo agro ? ut suis auribus regis verba andiret,

inquit Then. ; melios secundum sequentia : quo expeditins Ionathas illum

regis mentem edocere posset, nec diuturnior Tonathae absentin suspiei-

onem crearet. « £t ego loquar de te ad patrem wmeum, et quodcuingue vi-
Lient SaMugies, — 13
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dero, rumtiabo Gibis. Hebp. ol videbo, quid ; et indicabo tihi; ubi recte
supplel Syr. et videbo, quid in mente efus sit. Norat Tonathan, ea nogte
eaedis propositum patris inesse, sed spevabat meliora consilia ma-
16 esse praevalitura. v. 4 « Loentus est ergo fonathas de David bong
ad Saul, patrem sunm, divitque ad eum - Ne pecees, vex, in servunt fu-
wm David, quia non peecapit 1ihi, et » imo « opera eius bona sunt (ibi
valde s Triplex pro Davide argumentum tangitur ; quod sit servus, inno-
cens, uiilis ; ob quam triplicem ratione: fliciendus non est. Tam
eits utilitatem acourativs exponitv. 51« Bf pasuit animam suam in me-
werienlum sponte subiit, vitam veluti manu g :, Ut ean,
et, illieo abdicare posset (cf. 28,21 ; Tud. 12, 3), «ef percus-
sit Philisthaewm, ef fecil Dominus sehoem magnam universe Kraelis,
quia Dominus erat cum co {ef. 17,8718, 12): c vidisti, et lastatus es.
Quaire eirgo peceas in sanguing innoxin, wterficiens David, qui est abs-
queculpa? v v. 6 « Quod cwm audissel Saul, placatus voce Tonathae,
inravit ; Vivit Dominus, quia non oceidetuwr . Reliqui: Bt auseultutis
est Saul voei fonathae, ¢f {wravit ; ubi adverte assonantiom v
a2, v, Hine ef ex 14,24 infert Qler., fuisse Saulem ad inrandum
proniorem : foit uique, sed oceasione sufficientem habuit rationem,
Eo iuramento nihilsacrius esse poterat ad Davidem securum reddendumn,
¥ 1« Vocavit itaque fonathas David, et indicavitei omnia verba haee ;
ebintradual Tonathas David ad Saul, et fuit ante eum, sicul fucrat hori
et nudinstertius ». Rursam receptus est in familiam Saulis, 2 qua 18,43
fuerat amotus, rarsus armigeri et psallis munus reeepit (ef. v. 9), non
abdicato dueis officio {v. 8). Reconciliatio fuit sincera, sed ob rogis ani-
mi inconstantiam effectu caruit (Caln.).

2) Saul Davidem interficiendum perquivens 4 Reg. 49, 7-24,

V. 8 « Motum est avtem rursum bellum, et egressis David pugnavif
adversum Philisthitm, percussilyne eos plaga magna, et fugerunt a
facie eins ». Mebp. polest etiam verti incaluil aulem bellum, ut non da
bello ab illo 18,80 diverso as ignior hace prioribus victoria et
acelamationes, quibus fortasse redie David exeeptus est, Saulis furorem
redintegravit. v. 9 « Bt fuctus est spiritus Domint malus in Sawul : sedebat
aulem in domo sua, ef tenchal lanceam », « dignitatis i y 93,
B), sine quo non magis in publicum prodibat Saul, quam Pharaones
sine sceuri, flagello et baculo, reges Assyriorum sine gladio et aren »
((Weiss) ; « porro David psallelat many sua . v. 10« Nisusque est Saul
configere David lancea in pariete, et deelinavit David o facie Soaul
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laneea auten casso vulnere perlata est in parietem », — minus ornate
reliqui et infirit lanceam paricti — « et David fugit, et selvalus est
aocte ille ». LXX Ios., supplentes 7%, verba et fuetum est ‘nocte illa
ad sequentia trahunt, satisapie; secus dicendum est, voce nocle illa
totam reliquam usque ad v, 12 narrationem anticipari. v. 11 « Misat
eryo Seul salellites suos tn domum David, wt custodivent ewm, et inler-
ficeretur mane ». Ideo fortasse mane, ut aliqua iudicii species adhibe-
vetur (fos.). David sceurus domum se receperat, ratus furorem regis, uti
alias, paulatim esse remissurum. Latuit enm - satellitum adventus, non
latuit uxorem. ¢ Ouod cwm annuntiasset David Michol, iwror sua, dicens =
Nigi saloaveris e nocte hae, cras morieris ; » v, A2 « deposuif ewne per
fenestram ; porro ille abiil et aufugit, algue salvatus est ». In culus
liberationis memoriam concinit David Ps. 58 (59). v. 13 « Tulit autem
Michol statuam, el posuil enm super lechun, ef pellem pilosam caprarumn
posuit ad caput eius, ef operuil eam vestimentis ». Hebr, Teraphin, 1.
idolum tutelare, of. Gen. 81,19 ; Tud. 17,5,

Vi liculum habet, ergo designatur illad delermingtu
asservabatur | videlur ante 3, i ici, formam esse
imitarum. 7 quod apud L L ur, . cnme Hier: Fa-
tabl., Castelli verl sl g thilit & Reg. 8,15, Pro
vestimentis verie ef. m liabet: NN, -allera
artienlum : erge designantur res, quibus lecli communiter i :hantur,

v. 14 ¢ Misit aulein Saul apparitores, qui raperent David ; et pes-
ponsuni est, quod acgrotaret ». v. A3 « Rurswmgue niisit Saul nunlios,
wt viderent David, dicens @ Afferte eum ad me in lecto, wt occidair 5.
Hebr. vespondit lem., se. Michol. Teraphim positum foerat, ut siquis
intraret in cubiculum subobscurum, deciperetur. Satellites vel responso
ad ianuam aceepto abierunt; vel, ingressi eubiculum leetumgue obiier
intuiti, verbis Michol erediderunt, maritum in lecto decombere. Verum
Saul gnaros favoris, quo apud omnes fruebatur David, suis ipse voluig
oculis videre. v. 16 « Cwingue venissent nuntii, invenfum est simula-
crune super lectum, ef pellis capravum ad capul eius». v. 17 « Dizi
que Saul ad Michol : Quare sic illusisti mihi, ef dimisisti ininicun
meum, ut fugeret? £t respondit Michol ad Saul © Quia ipse loculus est
il : Dimitte me, alioguin interficiam le ». Hebr. : Quare vis, ut inter-
ficiam te?

V. 18 « David aulem fugicns, salvalus est, ef venit ad Samuel in
Bamatha, et wuatiavil ei omnie, quae fecerat sibi Sauls. Prophetae
consilium in rebus adversis exquirit, simul locum sanctum, tamquam
tntam quoddam asylam, petit (Malv.). « Et abierunt ipse et Samuel, et
morali sunt in Neioth». v. 19 « Nuntiatum est autem Sguli e dicen-
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tibus : Bece David tn Nadoth, in Remathas. v. 20 « Misit ergo Saul
ictores, wt raperent David, Qui cuin vidissend cunewn prophetarum -

aitiun, e Samuelem stanlenm super eos, factus est cliam spirifius
Damini in illis, et prophetave coeperunt etiam ipsi .

Vocis Noioth incerta seriptio ) versiones non verlerunt; Cheld. domus doctrina
seripsit i ¢. synagognm ; devivatum a 13 habifore, desio at habitationem, coeno-
binm prophétarum, Ihi erat eorum conventu i, Thonp; il rects legunt
LXX Chald. Syr. dg. Symm. Theod., contra Hebr. Valg. DR, cwncwn. Sumuel st
bat praepostius super eos (Hebr.) ; quem vors sensum - colligus ex 3 Reg, &,
1. — Cf, tamen eftam 1 Reg. 22,9,

V. 2 e (heod ewm nuntichem esset Sauli, misit et alios nuntios ; piro-
phetaverunt autem ef illi. Bt rursum misit Saul tertios nuntios ; it el
ipsi prophetaverunt. (EL dratus iracundia Sewl)y, — hoc incisum ex
LXXm Vulg. penetravit (Verc.) — v. 22 «abitf elinm ipse in Rania-
tha, et venil usque ad cisternam magnant, quae est in Socho, ef inter-
roguvit ef dizit : In quo loco sunt Samel et David ? Dictumque est ei :
Eece in Naioth sunt, in Bametha ».

Traditio servavit accuratam descriplionem loci 10, %, uhi primuem inventus csl S
inter prophet: eryivil aeeuratam item deseriptionem loci, ubi ultimam inter illos
versatus est. Socho, loeus ignotus ; eeterum LXN legebant Sephi, Syr. Sopha, et ex
aompalahem Gen, 36,23 cum 4 Par. 1,40 patet, farmas i Sopha ile per-
mutari. Pro ‘| t R ETTEH MAgHaN i X 2 TROM GTEe,
quae leetio erit praeferenda (Welll.), sup: 1 0 . redpse primit
caruisse articulo, indeque legd in statu eonstracto : nam stalus eonstriens mon poni-
tur ante adigetivum, sed anle nomen dependens.

V. 23 « Et abiit in Naioth in Ramatha, et factus est etiom super e
spirilus Domini, et ambulabat ingrediens, ef prophetabat, usque. dum
vendret in Nedoth in Ramatha s. v. 2% « Et exspoliavit etiam ipse se
vestimentis suis, el prophetavit cum celeris coram Samuele, ot eooidit
naids (ota die illa et nocte. Unde et exivit proverbium » Num et Saul
tnter prophetas?» Proverbium tum non primum formatum esl, cf. 40,
12, sed confirmatum. Tamen, eum primum eo homines tantum expr
serant admirationem, quod tam obscuras homo Saul prophetis aceessis
set, nune exprimebant admirationem, quod rex prophetis infensior et
quandoque spiritus mali influxibus subiectns divinum quid pateretur.

Saul gradatim hostilem animum manifestayeral L; ab invidiaprocesserat ad odium,
abadio ad violentiam ; inerescenteinfenso animo, constanter inclaruerat cognitio,
Dewny esse cum Davide eumgite regno destingri. Nune tandem Saul in pawmcs
pror “”11"1t ininicitias, ne Samuelis quidem aspectum of prophetavum verilus asy<
lm = ast nune: quoque Deus miraculo demonstral, se esse eum Davide,
in illum Saulem valere. Simul, cuins regia electio fuerat i naugurata IO 10 pro-

nihilgque
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phetica eoslasi, eius nunc reprobatio alters eiusmodi cestasi publice confiematur.
— Spnet. : « Muotavit illum tus Domini, i, e pulsus quidam et mens nova
inspirata divinitus, quae priorem regi cogitationem excussit, quae illum insano
furere eorveptum in Davidis exitinm praccipitem agebat. Et, quasi co consilio in
Ramatha ad Samuelem prophetarnmque collegium venissel, ul landaret Denim
liymnosque sacros in illoram conventu rile convineret, sic, puto, 1 divine spi-
rifit in eo tantum articulo mutatus, Samuelis atque Davidis immemor, illa can-
tando recitabat earmina, quae nungnam didicisset, imo quae neque ipse anim-
adverteret, eum illam earminibus sacris operant darel, neque cum ad se rediit,
qquidlquam eius a se fuisse tentatum recordaretur »,

. ingredizbatur ingrediens atquwe prophetans, eonstructio us wl intensito-
n. — Ewrspolinvil se, exgo elism, quidquid ad ornalum re-
, deposnit (Ps. Hier.). Universim i © prophelae, dum conferti pro-
b, SUPETIOTes yis
seribatur, efiam ipse, in
libnm egskisin hrevius durasse eeslas
i,

3) Reconelliatio tentata sed repudiata 4 Reg. 20, 4-43.

Cap. XX v. 1 « Fugit wutem David de Naioth, quac est in Ramatha,
ventiensque locutis esteoran fongthe : Qwid foci ? quae st iniquitas men,
el quod peceatum mewn in patrem Guom, quia quaerit animam meam 2
Beliqui coreun patre tuo, se. tamquam iudice. Verba sunt innocentis, qui
cansam iniuriae examinari postulat, ubi nullam esse posse eausam seit, ni
forte erroneam, quam explieari indeque dilui percupit. Fngit fortasse, dam
adhue Saul ibidem prophetico spirilu agitabator. Ex eo, quod eius fuga
el advents simul a s. auctore narrentur, non sequitur simul locum ha-
buisse. Potuit David, Rama egressus, aliquardiu latere ; interea potuit
jierquisitio ipsios sabsidere, sive quod Saul divino interventu 19, 205qq-

L perterritng, sive r[uod frustra Davidem perquird intelligertt, sive
quod furor quieverit, sive quod subditi invisnm opussegniler exseque-
rentur, Hinc potuil Davidi animus addi, ut propius ad aulam accederet,
ef lonatham ex condicto convenirel. Convenit autem inermis 21, 8 for-
tasse etiam habitn ementito. Saulem aliquamdiu aliqua Samuelis admo-
nitione, ei in Naioth data, ezse cohibitm (Clair), minus probabile vide-
tur ex 13,335,

Pulehre Beda, ad illa verba v. 28 « Rogavit me obuixe, ul ivet in Bethlehiem s,
exponit, yuomado David de reditu ad Saul cogitare potnerit : « Mivum guidem
videtur iwxta literam, cur hoe modo de David vel Saul cogitare el interrogare,
vel lonatlian respondere voluer] ;ocum manife: ima praecesscril causa regii
livoris, qua non fenstra Dayid suae saluti, imo etiam vitae consulere debuerit.
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Nisi forte patandus est Sanl creebro se invadente daemonio multa fecisse vel di-
xisse, (Uae more energumenoram nee praemeditari privs, nec post reminised
yaluerit ; inter quae haee quogue in David furentis g s quarm andicnbs anine
gesta credi debere. Cui elianm sensui videlwr adstipt plura, quae, absente
a mensa Saulis David, non praemissam iniuriam retraciasse Saolem, sed tantam
sse dicit, ne forte esset pollutus, vel nactorno videlicel somno, vel eoit,
H'EI alguo rei funebris vel sordidantis atlaclu, quo a mundornm inxta legis edie-
tum arcerelur conviclu ».
V. 2« Qui dieit ei - Absit, non morierds ». Id infert Ionathan exinde,
consilii pariieipem faciat, eiusmodi sibi consi-
linm non manifestaverit. Neque assertionis veritati obstat 19,1, ubiSaul
coram Immllm ﬁmwlmm interimendi Ih\u] '\[ erieral 3 illud enim erat
ssum, selem-
uiquo v. B iuramento abdic L i oL pater meus quid-
e grande vel parvi, nisi |y Hune ergo celavit
amepateraneus sermonem tanfudnmodd \ngrqur(uh erit istud 5, 1. 8. non
maorieris; vel non #fa, i. e. non celabit me sermonem istum. Non consu-
eviy celare, nulla necialis ratio huius rei celandae ; verum obéaceat
Ionatham amor, secus perspiceret, quantam habeat pater rationem huias
praecise consilii celandi. v, 3 « Et quravit vursum Duvidi. Bl ille it :
Seil profecto pater tuus, quia invent graticm i oculis tuis, ef dicet:
Neseial hoe Tongthas, ne fopte tristetur. Quinimo vivit Dominus ef vivit

aiiing tud, quic uno tantum, vl iie dicam, gradu ego morsque dividi-
i

Heby. Cladd, 597 500 30y, ef duravi
il ehiicit Their., Davidem nondum p\'inm viee
vespondit David lonatl
el furivit ipsi Dl
leelio Frlg. praepl
item tres. — Hebr. Minime, sc.

s efe. — [ino tantuin recle kn|)||]w1n lu.'r; Chald. Syr.

V. & «El ail Tonathas ad David : Quodewnque dizerit mili anine
fua, faciom tibi . v. 5 o Dizit avtem Davidad Tonathan - Eece calendae
sunt erasting, el ego ex more sedere soleo iuria regem ad vescendum:
dimitte ergo me, ut abscondar in agro usque ad vesperam’ diei terfines,
1. ¢, secundae diei festi, quae tertia est a numerata die quaDavid cum Fonatha
colloquitur, ef. v. 18, 19. — Calendae seuneomenia, initinmmensis(Num.
10, 1028, 11}, exNum. 28, 41 celebrandae erant saerificiis el consequen-
ter epulis sacrificalibus, z,nmt.m terque a Indacis celebratae sunt ;2 Par.
2,4; Ps. B0 (81), 4;1s, 1,13 sq.; Am. 8,3; 85,47 46,3 0s.
2,44 (13); 1 Mach. 10, 34; Coloss. 2,16. Oceasione earum [{estivilatum
dssueveral Saul principes secum congregare, ef fortasse eliam cum ipsis

4 Rec. 20, 5-10 199

de re publica deliberare. Eqo sedens soidebo, se. si res de more cedat,
nisi tu mihi nune veniam concedas, ne adsim. Iic sensus versionibus
exprimitor, neque necesse est cum Wellk. secundum LAX fextum cor-
rigere et ego noi sedebo. Textus non aflivmat, Davidem soli endis
iuxta regem seid tnm tanto cerlins exspectabatur, quod convivio
abesse non poterat, nisi praevio sacrificio etiam abfuisset. Quare prae-
textus, quem v. 6 suggerit, non est aliquod negotium saeculare, sed
practextus religionis, qui sufficientem pracbeat exensafionem absentias a
sacrifieio. — Verba dimitfe ergame Then. indicat csse merae urbani-
tatis.

v. O« Sirespiciens requisierit me pater tuns, respondebis ei - Roga-
wit e David, wb iret celeriter in Bethlchem, civitalem swam, quid vic-
timae solemnes ibi sunt wniversis contribulibug swis ». Sacrificinm solemi-

wlicrum crificium @, ostendimus ad 4, 3. 20 sq. Haee
sacrificia pridem febant apud arcam 1, 24, aliquando Deut. 12 in tem-
plo peragenda = dum arca a propria slatione exulahat, videntur facta
esse in loco, ubi cogna debat. Davidem eiusmodi ificium men-
d‘mlci’ii'lt *vmlui(u 9|Lp|\0r-il ’t'r’i'l’ : pnmir quippe revera einsmodi
t., Calm.). v. T « St di-

n erat prorsus inusitatum,

:c,h hritatis cansa aveglo cor . & 57 autens fie-

i ito, quia complete est malitie oius o, Hebr. malone ab ipso
processurwmn. Completum, . e. decrefun est (Arabs) ircevocabiliter. ¥. 8
« Fae ergo misericondiom in servum fwem », indicans mihi foris la-

iculum : « quia foedus Domini », Domini nomine consecratum
(Eap.), «me funuduns i lectne dnir ¢i»; quare ad eam mise-
ricordiam mihi pracstandam ex fidelitate obligaris. « S{ anfem eost ini-
quitas aliqua i me, tume fnlerfice, of ad patrem Goom ne {ntrodicas
me . Si reus inveniar, solutus es obligatione; sed malotua manu, quam
furentis genitoris mortem ob Hebr, Et usque ad patrem twem quare
ditveris me ? v. 9« Et it Tonathas : Abst¢ oe a fe», ul a mevel oe-
cidaris, vet patri tradaris; tua quippe mihi innocentia indubia est;
« neque enim fieri potest, ut si cerle. cognovero complefam esse pairis
met malitiam contra te, non annundien ({hi ».

potest ;' constrnglio est possi-
sl eerte cognovers deerctum e
malum d : meg profecturum i ;) avero libi = — Bllipsis esl serip-
turae familiaeis p i Deus » (Keif), Texiu leviler alie-
rato Syr. hane obtinuit apodosin : veniain ad ur. ¢t tndicabo 1ibi.

v, 10 « Responditque David ad Iowathan : (Juis renuntiobit mihi, st
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quid forlevesponderit iihi pater s dure de me ?» W versiones unanimi-
ter verterunt si forte, an forte. Promiserat Ionathan, se nuntiaturum esse
Daidi : id pracstare poterat vel immediate per se, vel mediate per nun-
tinm. Nune personam nuntiaturi exquirit David, ne patea deceptioni,
Besponsum dat Tonathan v. 92, v. 11 « Et ait lonathaes ad David » Ve-
ni, et egrediamur foras in agrum ». In domo videntar primam eollo-
cuti esse ; nune fonathas, Deum juramento appellaturus, in 4PETiim pro-
it (fos.). Minus placet Viatabl. : « Hoe dicit, ut familiarius colloquane
1 » 5 fuerant enim iam ante ab omnium conspeety remoti, Responsioni
al petitum pracmittit foederis pridem initi renovationem. « Curnigue ex-
wssent wmbo in agrum v, v. 42 « ait Jonathas ad Dovid » Domine Deus
Livael, 51 investigavero sententiom patris mei evastino vel perendio, o
atiquid boni fuerit super David, et non statim misero ad te, ot no.f)u-'ru
tibi fecero », v. 43 « haee faciat Dominus Tonathae, et haee addat »:
haee iterum itcrumque infligat mibi. « 57 auten perseveraverit patris
wied matitia ad wm te, vevelabo aurem tuam, et dimittam le, wi va-
dus in pm.:ﬂ., et sit Dominus tecum, sicut fuit ewm pratye yhcx;v. Ps.
Hier. ¢ « Su]‘Jlim-; facial regnum fuum, sicut sublime fecit pateis met
fegnmm ». Hie primum Tonathas clare pronuniiat, se Davidem faturam
.re.r,’-'en'l i’-,L’ll‘U.*(‘-Elr b qua tali illi adhaerere. Gf. 16,13 8. ; 18,12, 14,
i.i;‘).llgll:‘n;fm:i;ylﬁlrrlwtxﬁn.;:‘c:"a;It?;jum!n[; regnum divinitns Davidi tribnendum,

1 eb praeeeden I Ve
Iructionem of. 2 Tes. 11, 25 of k., 2. 2

ro, facies mili misericordicmn Donitnt », cf. 2 Reg.

. qfnaillljonﬂnus uti consucyit erza homines » (Saey), vel s[mpﬁ—

citer : misericordiam magnam. Non enim exignum quid sibi petebat
Ionathas, ilemque v. 15 domui suae, si atiendas morem Orientis quo
novus rex depulsi pracdecessoris familiam radicit iun:rimrzrut.‘Idem
sibi postulat Saul 24,21 sqq. « 87 vero morfuus fuero », v, 15 « non
witferes niisericordiam tuam a domo mea usgue in .\'ﬁ-m.w'.f.r;rm'zm =
ata eradicaverit Dominus infmicos David, i!mt'-ﬂq‘?tc’:.’!"ilt& de eer;uq(liu-
/w:'a; Ia:iaz'hmn de domo swa, et requirat Dominus de :»w,m: iazs‘mic-o:r:urra
David »). Hoc incisum ex LXX in Vlg. penetravit (Vere); non es

nisi altera v. 16 versio, eo pracferenda, quod verbum optative, non prae-

i ; i i Al
terito vertat, ipsam tamen verbisensum nonexpressit. v
gitergo Ionathas foedus cum domo David, et requisivit Dominus de mann

b« Pepi..
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namicorum David ». Confusionem parit vox 5 multoties repelita, neque
semper eodem sensu. vi 14 omisers Viedg. LXX primum et secundum
89, v. 15 omisit Vuly. secundum, dum illod LXX vertebat et si non, ila
famen, ut in construetione provsus abundet. Veritatem vidit Sy, pri=
mmm %7 v. 14 punctans 89 utinam. Pracierea Vg, LXX in fing v, 44
leebant vel suppleverunt particnlam conditionalem : si morfis fuero.
Seenndum haee planius, fidelios et vividivs reddi potest Mebr. : Bt ufi-
A, si vizero ego, wlingn fachirus sis meeui misericordiam Domini;
ef wlinam, simortuus fuero, non auferas misericordiom fuaim @ domo
inew usque i sempilernum, et utinam, quando feriel Dominys inii-
cos David, wnuwmquemigue de terra, feriat fonathas foedus cum domo
David, et ultionem requirat Dominus de manw ingmicorum David. Vel
omissa particula conditionali, quam Vlg. LXX fortasse non legerant
sed suppleverunt, et servata divisions Masor., ita vertere licet : Ef uli
si vixero ego, utinam focturus mecum misericordiam Domind,
planus est : Tonathas, v. 13
iz foturi

.
oL non moriar ; et non anfer
Davidi regnnm apprecatus, sibi suaeque domui deprecatur
misericordiam, concluditque. generali contra cingdem inimicos impre=
catinne,

Tt lusus verborum intes ferive fic
ullione renu a e Ghatd. Arab. in
— Beiqiel
ning c

.. NOD EXe

secus non posset il
dem amore,

v. 47T « Bt addidit Tonathas deierare David, eo quod diligeret il ;
sieut enim animam suain, it ditigebat illum ». Tam sequentes. VETsius
continent id, quod Ionathan iterato iuramento Dav i promisit. vi 18
« Diwitgue ad ewn Jonathas: Cros calendae sunf, ef FEGUERETES S 3
v. 419 « '}'Ff‘rilﬁll‘!:[ﬂl' f.")EP‘P'f! Se880 T f'Ki‘lEJ’J I}F?‘f."i”’u’f". Dc\‘i'{','!dr_’s T
tinus », — potius verte : Erib enim sedes tna vacua ; ¢t perendie magis
etiam requiceris — d ef vewios in locum, ubi celandus es in die, qua
aperari licel, » — verte : ubi celatus fueris cras — «et sedebis fuxta
Tapidem, cui nomen est Ezels.

.25, 27, Arabs
T Fequiteris |
. tertip die sou, perendie, —

regle vertit
Pro a0 (Masor.,, Vilg. descen ricliy
spnsum yersus perspexerint Chald. Syr. — Ven
o vertont dies, qui o 70 (i 15, Sed num alia latibula fre-
quentabat David diebus ferfalis, alia dichus festis ? Simplic sma se eommendat
lociio Syr irgo perendie sodem in loeo lulebis, ubi Tatueris eras. Cur
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Vulg. legebat
explicatio

catidam es

Tanithy sidem acourd

indelerm el wilur, —

e, et faciam quasi
el pauciores tribus postea lonatham
L Ei,,,,-lmi Vs [u_i.u.n] saltem recensentur sagitide, tertia jacta
S8 egalur, sed id solum, qued ibi necessavio narr i
e 5 qued ibi necessavio narr

exereens me ad signum s, Oblicinnt
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il
adpin ] andum e
tam. quogue el pusrun, di i
sl : g 15 dicens ei
affer niihi sagittas v, v, 33 « 8§ dizero puer -J peiga
sl tolle eq g
vit Dowmin

Vade, ‘et
Y Seoe sagiliae it
4 : : i filiae hira fe
, L;Il vert ad ine, guin pax libi et aihil est mali, v
e v il est iz, Vi
o : toelem sic {oculis fuerg paero - Fee sagitiae wlt ‘(( i
nty vade in pace, quig dimis S
o -J]Iy e an pace, quig dinisit te Dominus » : ipse te inbet 1
: ¢ » ie inhet Teoads
,‘-r.u ! Ie Eeee sagilta infra te ost. i hae parte “"‘M ol
prior mihi, nam soffivum estsing. « ex R gt
s Pl Acie 1 potuit ©wn
V. 23 ¢« De verbe
2 verbo awdem, guod locwl;
; 3 U0 Locwli swmus eao o 1 ;
nier me ef g g St
o . u; fe usque i SEIpYEIn v, tamguam \jnﬂe; it
sorvandi (drabs), sed pi iy 1 I dex, non secrati
( 3 romissionts implendae (Melv ). CF G
e L endae (Meln.). €. Gen. 31, 4
1“ - 24 « Abseonditus est erga David in agrs, et ve i
et sedit rex ad comedendim p i

per cathedram sugm

anems. V. 28 « Cunmigue sedisset _},{_J:‘l'jflm_'
il s Secuitdum crm'.s'ucwrh'ncm, ffude eraf iyl : m
ERlS f'!‘ Fr;;-f;;[.;g:,,:f:!? r:e: \C‘r 5&’!!(’, 1‘ur:tms;ﬂ;-,= }lﬂ[-;j ;;f:
. r[wiu.‘\.. ge : It Tonathas sedit ex adve e apy

a1s consed

dit Abner ea latere

; Ionatham ex
T i ex
o Ga a4} 1 H -

tonem v, 27 ad Ionatham Zi:i[t‘q: : “”‘113 0% el B il quHes

- Ao Igie, ¢f quod v. 33 lanc : 3

nititue, Abner, prine s - 38 lanceam in eum facere
e A er, princeps militiae, utique dexteras regis assi Lifere
ira Davidi reservata. 2 regis assidebat, sinjs-

i '._,orlc\e omni getera molionis ex adver
i . (1), 13 188 (8,15, Ipsi por
it e, e i el i n

GF adierso. o ||,'~ primum

S COoTam

riunt

by

e s )

1mz\ COTS! ritione pora : Hone exprimi, om-

um erat, absentia Davig : 5 2 : unum, quod insie-
00 cansedisse,

% Bh o« B oy 3
<t non est locutus Syl g %
utns Soul quideuan in die il ;
quod forle evenisset ei e vila cogitabat enim
T,20: « Anima pollut W mOn esset, mundus, noe purificaius s, | 2
PORUE, quac ederit de sarnibus lostine l‘naciﬁc'm :“\..
Bl ',
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quae oblata est Domino, peribit de populis suis » Sanct. . < Cum maculae,
ra mensa removent, plurimae sing, ab illavam: aliqua putabat

(ILlﬂ@ a sae
nigue illupisset dies secutea

Sl Davidem esse pollutum ». v. 27 «
post calendasy, 1. ¢ dies secunda ealendarum, cf. dicenda ad v. 85,
o PUPSHS AppPOEIT vaclills lacus David. Dizitque Saul ad lonatha, filim
m + Cur non venil filius Isai nec hert nee hodie ad vesee Tam? s
v, 98 « Responditque Tonathas Sauli: Rogavil me obnixe, ul tret 6
Bethlehem, et ait»: v. 2% ¢ Dimitle me, O sacrificinmn solenne
esl in pivilate, anus de frafribus el accersinit ey, Hebr. ipse fras
Jor meus, se. natl maximus. « Nune ergo, st inveni gratiam i ooulis
turis, vadam cito, et videbo fratres meos. 0 Tene covsam now vewrif ad
mensim regiss, v. 30 « Iratus awlein Saul adverswin fonathown, dici

i e Fili mulieris virwn wliro rapientis, wonguid tgnoro, quis diligis»
— Hebyr. pracfers, sc. mihi ; LXX coniunelus es, leg

« filivm Isai in confusionei fumm, ek i confusionem fgnominiosee ma-
[ris tuae ® » Tuatio, eur Saul propriae wxori convieietur; neque ex texiu
iunde ulla apparet. Quod Vulg. LXX verba ad Ionathoe mairem

neque
rotulerint, non inde |
sed gquod genns fem. pro abstracto poninon animadverterint, Verte: f
i. 6. pertinaciae in perversitatem degen i

factum est, quod pro T legerint N3 (Wellh.)

E?L‘]"\"'I'hilal-is pertinaciae,
Duwguet «fili perversé et pervicaxs. (uam ex onem novit Malo.,

ol Calm.: « Cave tamen s, inguit, «hoc aceipias a Saule dictum de ma-

tre Tonathae ». Ultima verba verhotenus sonani : el confusionem -
ditatis matris (nae, quae cst utique SUpremum genus confusionis. Tibi
aliquando amor David erit confusioni, et etiam matri tnae, ex cuins
utero prodiisti. Btiam haee verha non matei probrom inferunt, sed filio.
31 « Chnmibus enim diebus, quilus filins Isai vixzerit supei terram, noi
dam mane mitle, el addie gumm

¥
stabilieris fu neque reqnum tuwn. Ttaque
ad e, quia [ilivs moriis est », quia ipsi moriendum est. Adverte, quam
deliberate Saul nece Davidis divinum decretum de conferendo illi regno
subvertere studeat. v. 32 « Respondens autem lonathas Sauli, patri *
s, ait : Quare movielur ? quid fecit? 3 o Bt arripuit Saul lon-
comn, ul percutevet eum v, PSIM primogentium interempturug, ut thro-
num suge domui eonservaret. « Bt intellexit lonathas, quod definition
essol @ paire sio, ut inferficerel David ». v. 3% « Swrrexit ergo fonathas
o mense 0 ira furoris, et now comedit in die calendarun secunde pa-
nenn. Contristetus est enim super David, eo quod confudissel ewm pater
appeabrio enm aflecisset. Aegrins fert Tonathan iniuriam Davidi,

SHUS »
i illatam (Clair). v. 35 « Cumque ilherisset mane, venil Fona-

quam
thas in agrun fuste placitun David », ~ quod placitum Chald. infel-

ligit de tempore ; melius Vulg. LXXindeterminate — « ot puer parvulus




204
Hrsrorin Davin exerss

cum e ¥ qui non i ile, qui
L [,OJL U]f;n Iltﬂ R;E:!IL, quid ageretur, suspicaretir, Mo maie & it
rils post ealendas diei, nam ips . i
, t sac ealendae v, 2 i
. . L a8 v. 24 et dies secunds
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ol 5 : andas, jam effluy
secundae diei secundo Sanl accubuerat, erg T M

e . S0 NUNC fam mane terfiae dici
L ur. Quomodo id quadras eom v, 1850, ubi de solis !‘ L}elmle ‘ihu
2., 2 solis duabus diehus

sermo est? Fo logn i
e ”mI[ilr](rn”lr;[jr,a{?rlll?l\_rr', HOI prima post calendas die Tonatham
tiam fore l_'r]l'lﬂJiLW‘]:} -!1. T, F.(.:d ea die etipsis calendis Davidis ﬂ.ll“-“”‘-
i \-L-;l"i].;. :n .“;,mn-gur s elapsis diehus David'v. 19 ad 1-)(‘:41)111
sagitias, quas f"]rt';r?‘n;f:J(f l'.(m’ ad puernm s » Vade, et affer miki
il d ] HIUE prer cucurrissel, fecit aliem s
. e sagetiam
Reete alinm supplevit Vidlg., duas eni i i
e Vg, 48 enim saltem misit Tonathas sasittas. D
bt “Ulszi[lzill:::;tﬁ;!:ra‘r:ll l{[wlut lemfu?quc notabat ; dum currerct r:il”]':cij'l'llni?_l
o s p.l;m 4‘“-;.‘ (.. : dici poterat ; E; tsagitia longius istine :ﬂ‘:j; )
i onathas, ne solus exie uspicionen e
Sy suspieionen altralieret = seens

RBT  Ventt itacue yier i
el olamanit ;’)::{1"::‘?”' I-J;rf,‘? .“.n[ fﬂrwm. ML, iod miserat Toathas ;
P g :‘:‘r.m.(’)g!”;gj’:;i? el m'»?: Etee, il est sergitte poj-
e Hit M. V. 95« Clumanilgue dterum Jo)
e ; ; vel quod impatientia consumeretnr 1o
rr;fat:f::.:rrlt;fe(lflrij:;:rfil?;ﬂ;:l.[h-.( (:U‘Hgy"l" Cien puir ff”?-f.'n‘ﬁ[:[T:L:f;;}’lta.]yw:
e }:-, r. .}{m .u,. [?ua':&]ﬂm l:.'zr.qiikm habent Key i
Lonathas et J.Uru-a_({ “IE,H_' agerelur, penitus ignorabal ;
puero, L’{fﬁ;‘mar,s.;' = .If':;’: J‘itﬂ‘;”u_?n;,;?_ V- 40 « Deditergo Ionathas arma S
puer, Nf-i'r‘(’.}‘vi['f,"rn‘..i'r} Eﬁ; {F (-."ﬂ’j‘. i cvlaiemx. v, 41 ¢ Cumgue ‘!’3"5;‘- ’
E ,H'f,.n:(w-., lau; quii _L'ua‘gei{nf. ad austrum, el eadens ;rJJ'U'-
wlewn, feverent pariter ;’; .”f - ‘(."] s { Sk dnis e okt
bariter, Devid antem amplis »,

el versiones
lanlummiodo enim

debr. gipryesi, i
P surreril do furla austrum 233, q

(EXK). Ghald. se ortum duxit ex SN acerpis

— Autem > Ful,

mus,

V. 42 « Dixi
3 2w Dixit ergo fonathas od David + Vade tnmace . o
verba,  quae sunt eolloguii i Ao di L
: Juii ultima, confirmant. explicati
datam, donec. « Quaecinque fu i e ey
; : : oiqite suravimis ambo in
dieentes : Dominus it inter me et fe, ef diler  sem,
2 = . ; b : Ll
e, usque in sempiternuney — supple oy

nomine Doming,
Tmenm el semen
s rata sint, vel « eorum me-

1 Ree. 208
mento s (Sa), Ellipsis Hebraeis familiaris, nnde non oportet cum Wellh.
expungere dicentes @ « quoad ea, quae iuravinus, Dominus sit inter me
et tes, v. 43 « Bt swrrexit David, et abiit; sed et Ionathas LGrEsss
st civilalem ».

pans [L Daym Fuemmivus iy rerka Tuoa 4 Reg, 21-26.

flagc pars trin membra complectitur. Primum (21,1-22,23) endit,
quomodo David, per diversa loea vagatus, tandem monitu prophetac
Gad Tudaeam repetit ; colligitur circa illurn manus fortinm, accedit pon-
tifex, Alteram (23,4-13) in liberatione Ceilae exhibet Davidem vel exu-
Jem salutis Tudaeorum sollicitum. Tertium (23, 14-26, 25) miram osten=
dit Dei civea Davidem providentiam.

1) David hue illue incertus vagans 1 Reg. 24,1-22, 23.
Ana, — David fugitivos Noben venit etab Achimelech pontifiee, quae-

t eladium. Inde confugit in Geth; sed, eant

sito practextu, panes accipit et
civitatem minus tutam sibi reputans, in spelunca Odollam primos sibi

adiungit. E Moabitide in Tudaeam apropheta redire iussus, in saliu

socios
Haret deliteseit ; pontifex vero ob praestitam Davidi opem cum octogintd

quatuor cacerdotibus iussu Saulis trucidatir; cuius filins Abiathar a
Davide henigne excipitur.

Gap. XXI v. 4 « Venit auten David i Nobe ad Achimele
dotem, et obstupuit Achimelech, eo quad venisset David, et dizitei :
(uare tw solus, el nulius est tecum 7 » Ex 22, 11, 19; ls. 10,31 (32)
Nab, dempto 7 locali ; erat ea tribus Beniamin, pro-
L quidem meridiem versus, haud procul
91 non recensehatur.

ch sacer=

nomen civitatis e
pe Anathoth (2 Esde. 11, 32), ¢
Terusalem ; inter civitates sacerdotales pridem los
De Achimelech dicemus ad 22, 9. — Obstupuit - 7 usurpatur e affec-
tu modo vehementiore 28, Toh 31, 1, modo pacatiore & Reg. 4, 45,
Obstupuit, quod David solus adventaret © tanius quippe erat vir, ut iam
non sine comitatu in publicum prodire consueverit. Noverat pracierea
fortasse pontifex regisin Davidem invidiam, ideoque hune profugum esse
suspicabatur ; tum vero aderat timoris ratio, cum neque Davidem prae-
sentem, neque regem absentem offendere luberet. v. 2« Ft ait David ad
Achimelech sucerdoten : Rex praccepit miki sermonent », 1. €. Tell ali=
Nema scial vem, propier quam mAssHs €8 o Hie, et

quam, « et dicit ;
wtem: —

cuiusmodi praceepia tibi dederim ; nam et pueris » — PUET!
¢ condiai i illum et il locum ». Lege Leri 0730 pro kethib '




